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CTYIIHb TOJMEPAHTHOCTI Y BIAIXWJIEHHI
BIT HOPMATUBHOI'O BUKOPUCTAHHA PO3MOBHOI MOBH

Posenanymo 3azansnomeopemuuni RUMAanHa MOGHOT HOPMU, U0 € CYMMESY-
MU 0N GUKTAOAHHS THO3EMHOT MOGU, T NPOONeMa MONepaHmuocmi, moomo mepnis-
4020 BIOHOULEHHS 00 NOPYULEHD HOPMU, BIOCHIYIIEeHb 6i0 Hel.

Paccmompenbl 06memeopemultecr<ue B8ONPOCHL A3bIKOBOTI HOpPMbL, Cyuiecm-
6eHHble ONd npenoda@anuﬂ UHOCMPAHHO20 A3blKd, U np06ﬂ€Mbl MONepanmHocm,
Mo ecmb MepnuMo20 OMHOULeHUA K HAPYULeHUAM HOPMbL, OMCMYNIeHUAM Om Hee.

The article examines the general theoretical questions of the language norm
essential to foreign language teaching, and problems of tolerance, i.e. of tolerant at-
titude towards violations of the standard language use, deviations from it.

MocranoBka mpodjeMn y 3araibHOMY BHIVISIAL. Y OCTaHHI JBa
JECATHIITTS, MO MPOUILIH Ii/T 3HAKOM 1HTEPECY 10 AOCHIIKEHb CTPYKTYPH
MOBH, JIHTBICTH, a CJiJ 32 HUMH i MCTOINCTH MiTKPCCIIOBATH BAXKITHBICTH
CTPYKTYPHO-CHCTEMATHYHOTO MIAXOAY A0 BHBYCHHSI MOBH. THM 1acom,
YUM Jall PO3BHBANKCS JOCTI/DKCHHS MOBHOI CTPYKTYPH, THM OimbIme
JTHTBICTH HAOMDKAIUCSA 10 MPOOJIEMH TPaMATHYHOCTI, a00 MPHHHATHOCTI,
MOBHHUX (DakTiB, TOOTO MO CyTi CHpaBH, 10 NPOOIEMH HOPMH MOBH. 3
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1HIOTO OOKY, aHAJI3 MOMMJIOK, SIKi POOJIATE CTYACHTH, ACMOHCTPYE, IO BE-
JIMKA YaCTHHA IUX MOMUIOK IPHIIAJA€ HA SABUINA, SIKI BIAHOCITHCS cCaMe J0
cucreMu MOBH. [Ipn BUBUCHHI PIHOI MOBH IIEPEBAKHA OLITBIIICTH TIOMHJIOK
€ TIOMHJIKAMH HOPMATHBHOTO Xapakrepy. I[IoMWIKH B 1HO3EMHIH MOBI, B
OLIBIIOCTI CBOIHM, TAKOXK BITHOCATHCA IO HOPMH. TaKUMH € TOMWJIKH Y
(hopMax BiJMIH i BIAMIHFOBAaHb, HEPIAKO V BKUBAHHI JTI€CIIIB, B Y3TOIKCHHI,
CIIOBOCTIONYUICHHSX, Y MOPAAKY ciuiB 1 OaraTto iH. YUmcnenHi opdorpadiusi
HENPABHJIBHOCTI BIZHOCATBHCA A0 00JACTi HOPMH, a HE 10 camoi rpadivHoi
CHCTEMH MOBH.

He BumaaxoBo ocTaHHIM 4acoM MPOOJIEMH MOBHOI HOPMH IPHBEP-
TaIOTh BCE OITBINY YBary fK JIMHTBICTIB-TCOPETHUKIB, TaK 1 ()axiBIlB BUKIA-
JTAHHS MOBH.

AHaji3 ocTaHHIX J0CTiKeHs i myQaikamiii, [Tix yac mpoBeacHOTo
AHAI3Y OCTAHHIX AOCITIIHKCHb 1 MyOmikamid OyIo BiAMIUCHO, MO, HC JAHB-
JSMMUCh HA JAOCHTH BEJIMKHI 00 €M Mpamb CTOCOBHO 3arajibHOi IPOOIEMH,
BOHA MAa€ HC3MIHHY AKTYaJbHICTh AK A BUCHHX JIHTBICTIB, TaK i A
MPAKTHYHHUX BHKJIAJA4iB ¥ pO3pi3i HEOAHOZHAYHOCTI TEPMIHY HOPMAa», SIK 1
6araTpox IHMMX JHTBICTHYHUX TepMiHiB [1,2,5]. Illomo acmekry KOHKpeT-
HUX IPHITYIICHb ¥ BUKOPUCTaHHI ()OPM PO3MOBHOI iHO3EMHOI, BiH MOCTIHHO
PO3TIBAAETHCS Y HU3LI MPAIh IMiJ HOBEM KyTOM 3 TOYKH 30pY PiBHS Ta Oe3-
TOCEpPETHIX 3aBAAHb HABYAHHS CTYACHTIB [5].

Merta Ta 3aBraHHs cTarTi. Mera CTaTTi — PO3TIIHYTH Ta OIHCATH
JOMYCTHMUI CTYIIHb BiIXHJICHb BiJ HOPMATHBHOTO BXKHBAHHA 1HO3EMHOI
MOBH, CITIBBITHOIICHHA HOPMH 1 TOJCPAHTHOCTI 10 HEl, MI0O MAa€ MPSIMHUH
BILTHB HA CTYMiHb C()CKTHBHOCTI BUKJIATAHHSA 1HO3EMHOI MOBH i OBOJIOTIHHS
3HAHb CTYICHTAMH.

Bukiaax oCHOBHOTO MaTepiaTy 10CTi/KeHHsI. Y CyJacCHOMY MOBO-
3HABCTBI PO3PI3HAIOTH IBA OCHOBHI ACTICKTH MOHATTS MOBHOI HOpPMH — 00'-
€KTHBHY MOBHY HOPMY, 3arajJbHONPHUHATY B JAHOMY KOJCKTHBI (hopMy
MOBHHUX 3ac00iB, 1 OLIHHY, AaKCHOJIOTIYHY HOPMY, SKa BCTAHOBJIOE IIPABH-
JBHICTH 200 HCMPABHJIBHICTH 00'€KTHBHHX HOPM, IO 3MararoTecs. Llit Bia-
MIHHOCTI V 3aTajJbHHUX PHCAX BiAMOBITAE PO3PI3ZHCHHA OMUCOBOL (00'€KTHB-
HOi) 1 mpHUIUCY040i (CyO'ekTHBHOI) HOPM. 3 INER BiAMIHHICTIO, TO CYTi
CIPaBH, CIIBBITHOCHI MOHATTS HOPMH 1 ii KOAu()iKyBaHHSL.

Hopma-1, ado 00’exkTHBHA (ICCKPHNITHBHA) HOpPMA, — IOHATT,
CHiBBITHOIIYBAHE 3 MOHATTIMH CHCTEMH, CTPYKTYPH 1 Y3yCa MOBH.

Hopwma-2, abo mpumucyrova (MPECKPUNTHBHA) HOPMA, KA MOJIATAE B
TOMY, IIO OJTHA 3 HOPM, HIO HAJAIOTHCS HOPMOIO-1, BUCTYIAE K 3pa3KoBa B
JaHii curyanii. Y OCHOBI ITi€i HOPMH JICKUTh CBIAOME BTPYYAHHS JFOJCH B
CBOFO MOBY. | HapemTi, HOpMA-3 PO3POOIAETHCH CTHIIICTHKOI AK 3Pa30K
BHKOPHCTAHHS MOBHHUX 3aCO0IB.
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BinMiHHICTP MiXK JBOMA OCHOBHHMH ACICKTAMH MOHATTA HOPMH
MOKHA TPOLTIOCTPYBATH HACTYIIHHM TPHKIAAOM. Y  JTCpaTypHid
AHTTIHUCHKIH MOBI 111 BUpaskeHHs 3MicTy «1llo T 3podus?», «Tu mo 3po-
6uB?», «A TH 3po0MB MmO?» PEKOMEHIYETHCA KOHCTPYKIIA 3 IHBEPCIEO
“What have you done?”. Tlpote, sxmo cnpoOysaru o0ifituca 6¢3 iHBepcii
MOJKHA OTpHMATH HH3KY ciaoBomopaakis: (1) “You did what?”, (2) “You’ve
done what?”, (3) “You what done?”, (4) “ You what did?”. [Tepmmii i apy-
THH TPHHIMIIOBO MOKTHBI B AHTTHCHKIH MOBI, 1 BiAMIHHICTh TOJITAE B
TOMY, IO 3 BiJIOBITHOI iHTOHAILIEI BOHH MOXKyTh BHKOPHCTOBYBATHCS B
PO3MOBHIH MOBI, XapaKTEPHill 111 HEBUMYIICHOI OOCTAHOBKH, XOYa BOHH
Omm3pKi 10 mpocropivaa. OOuaBa BOHH MOXKYThH BiIMOBITATH 00'€KTHBHIN
MOBHI HOPMI 1 OTPHMYIOTH OIIHKY B ACHEKTI AKCHOIOTIYHOI HOPMH.
Tperili ’k¢ Ta YCTBCPTHH CIIOBOMOPAIOK B3araji HCMOKJIMBI B aHTJIIHCHKIH
MOBI, HE OyIyTh BHKOPHCTAHI YKOTHHM HOCIEM MOBH, IX B)KHBAHHS € TPY-
OMM MOPYIICHHAM O0'€KTHBHOI HOPMH AHTTIMCHKOI MOBH. 3yNHHHMOCSH
JCTATBHIIIC HA TPOOICMaX, IO BHHHUKAIOTE V 3B'I3KY 3 00'€KTHBHOIO HOP-
MO0. ITOHSTTS 00'€KTHBHOT HOPMH CTIBBITHOCHTHCS 3 MOHATTAMH CHCTCMH
1 cTpykTypn MOBH. CHCTEMa — CYKYIHICTb CJIEMCHTIB JAHOTO MOBHOTO
piBHS, 3B'I3aHHX MDK COOOI0 NEBHHMH CTOCYHKAMH, (DYHKIIOHATBHUMHU
OTIO3HINSAMH, CTPYKTYPAa — BIIHOIICHHA CICMCHTIB PI3HHX PIBHIB i IUIAHIB
(Hanpuknax, IIAHY MO O3HA4Ya€ 1 TOTo, IO O3HA4daeThcsa). Hopma —
3araabHONPHIHATI peani3anii eIeMEHTIB CHCTEMH (CTPYKTYPH), 3aKpiIUICHA
(opMa CICMCHTIB, MO MPOTHCTABILIHOTECA. Hampuikiaam, micme mpsaMoro i
HCMPSAMOTO JIOTIOBHCHb, BHPAKCHHUX IMCHHHKOM, B QHTJIHCHKIH MOBI
BIJHOCHTHCSI A0 CHCTCMH: MOXKHA BHOPATH PO3TALIYBAHHS, IPH SKOMY
3MIHUTBCS 3MICT BHCIIOBY, IIEPEMICTHTHCS JIOTIYHUM Haroioc. Hampuxknan,
«He brought his son some food» (oTivHHIE HATOIOC MPUIATAE HA HCMIPIMC
momoBHCHHA) 1 «He brought some food to his son» (JorivHmii Haromoc
MPUNAJA€ HAa TPSME JOTMOBHEHHS). 3a3BHYAH BIJ3HAYAIOTh, IO CHCTE-
Ma/CTPYKTypa 1 HOpMA € Pi3HAMH PiBHAMH A0CTPAKLii B OpraHi3amii MOBH.
Cucrema i CTPYKTYpa BiAOOPaKarOTh BHIIHH PiBCHb a0CTPAKIii, OCKITBKA
BiIBONIKAFOTBCSA  BiA BIAMIHHOCTCH, ICTOTHHMX HA PiBHI HOPMH.
HaromonryeTscs TakoK, IO HOpMa NIHPINA, HIXK CHCTEMA, OCKITBKH MiCTHTH
OLTbIIy KITBKICTH Pi3HHX puc. Hampwkian, B pociHChKiH (DOHONOTIUHIN
cucreMi € nume (oHEMa [3], B HOPMATHBHHX pealizalisXx BOHA
JIOTIOBHFOETHCS O3HAKOK) BiAKPHTOCTI/3aKPHTOCHTI. «3TOT» (Bimkpute [3]) i
«merm» (3akpure [3]). Y (panmy3skiit MoBi € omHa porema [k], ska B MOBi
MOJKC TOTIOBHFOBATHCS O3HAKOKO MANATATI3aMii (HAPHKIA, B “car’).

Sk B TEOPETHYHOMY, TAaK i B NPAKTHIHOMY AacCIEKTi O0COOIHBOL
BAKIMBOCTI HAOYBAE PO3TILA CHCTCMH 1 HOPMH B IUTAHI BHOOPY. 3 wi€i TOU-
KH 30PY PO3PI3HAIOTHCS MOHATTS: CHCTEMA/CTPYKTYPa — HOPMa MOBH — Y3YC
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(HOpMa MOBM) — IHAMBIAyaJTbHC MOBICHHA. BOHH BH3HAYAIOTHCS THIIAMH
BHOOpPY, SIKi, ¥ CBOIO UEPry, XapaKTCPH3YIOTHCA TPhOMA IApaAMETPAMH:
3HAYYIIICTh/HC3HAYYIIICTb, BiJIbHICTh/HEBIJIbHICTD, 1HIUBI-
JyanbHICTh/HEIHAMBIAYaNbHICTE BHOOPY. (CBOOOAa BHOOpPY O03HA4ae
MOYUIMBICTh 3aMIIICHHS JAHOTO CJIEMCHTY iHIOWM, INO BXOAWTH B TOH K
KJIAC. 3HAYVINICTH BHOOPY O3HAYAE, IO 3aMiHA CICMCHTY NMPH3BOIUTH 0
3MIHH 3MICTY BHCIOBY. 3HAUYIOMHA 1 BITGHHA BHOIp ICKUTH B OCHOBI
(P)YHKI[IOHATBHUX OIO3HINH 1, OT)KE, CHCTEMH MOBH. HeBinbHUM 1 HE3HAY-
i BHOIp O3HAYA€, MO B JAHOMY BHIIAAKY 3AIHCHIOETHCS JHIIC OFHA 3
MOYUIMBOCTEH, MIO JOIMYCKAIOTHCSI CHCTEMOKO, BiH OOYMOBITIOE HOPMY MOBH.
BinpHuit He3HAYUMBIH BHOIP MOXIMBHH Mi’K ()OpMaMH, PiBHO JOITYCTHMOO
CHCTCMOK0 1 HOPMOIO, IMO MAOTh MPH LHHOMY OJHAKOBC 3HAYCHHA a00
()yHKLIIOHATTFHC HABAHTaXXCHHA. L[t BUOIp, IO BiTHOCHTHCA 10 C(CpH KO-
PHUCTYBaHHS MOBOO, a HE 110 ii opraHizamii, MO>Ke HOCHUTH 1HIWBLTyadbHUH 1
HCIHIWBIAyaTbHBIA XapaKTep.

BiaMiHHOCTI MK JBOMA HOPMaMH — 00'€KTHBHOIO 1 AKCIOJOT1YHOO —
€ ICTOTHMMH 7 BUKJIAQJAHHA, a TAKOX U1 poOoTH 3 iH(OPMAHTaMHU —
HOCLIMH MOBH. Y NEpPIIOMY BHIAAKY CTABHTHCS 3AIMUTAHHI Y MOXKHA TaK
B3araji CKa3aTH JAHOK) MOBOK? Y ApyroMy: 4d J0OpE Tak CKA3aTH B JAHO-
My BHIIQAKY, B AaHii curyamii? Hepigko mMoBHmI (hakT, TPUHHATHUI B
IUTaHl 00'€KTHBHOI HOPMHM, HE BHXOJWTDH 32 MEXKI TPAMATHYHHUX MOKIHBO-
CTCH MOBHM, € HCNPHHWHATHAM B AaCICKTI aKCIONOTIYHOMY. AKCIOIOTiUHA
HOPMA Ma€ BEIMKE 3HAYCHHS IPH BiAOOpi MaTtepiany i1 HaBuaHHA. Bona
CTAaBHUTh IUTAHHSA IPO TE, AKI (JAKTH MOBH 3 TOYKH 30PY iX CTHIICTHIHOTO
PIBHA CTiT BBOOWTH B BHKIAJAHHA, YH CJiIy€, HAMPHKIAI, JABATH CTYIACH-
TaM fABHINA, BJACTHBI PO3MOBHiM MOBi, a00 TpOCTOpiudr0, a00, HABMAKH,
«BHCOKOMY CTHLIFO».

BucHorkn, [TonermeHHS BOTOMIHHA HOPMOK MOXC WTH JOPOTOO
TOJICPAHTHOCTI, TOOTO TEPHUMOCTI A0 i MOPYIICHHSI. Y [bOMY BHIAIKY
KOIU(IKATOPH HE BTPYUAIOTHCS B HOPMY, HE 3MIHIOIOTH Ii, a IIHIIE MPOIO-
HYIOTH HE OpaTw A0 yBaru Ti abo 1HII BIACTYIH Bix HE.

MoXHAa BUIITMTH TpPH THIH TOJCPAHTHOCTI, fAKI B IIOMY
BiMOBIJAIOTH ABHINAM CHCTEMH, TUCTIO3HTHBHOI 1 IMIICPATHBHOI HOPMH.

1. OO'ekTHBHA TONCPAHTHICTh IO BIAHOMICHHIO A0 HC3HAYHHX
po36ixkHOCTEH B 3HaYeHH] PopM i cimiB. TyT MH MaEMO CHIPaBy 3 SBUINAMHU
MOBHOI CHCTEMH. AJIC OCKIIBKH BIJMIiHHOCTI HA CEMAHTHYHOMY PIBHI MDK
JaHUMH (opMaM¥ HE3HAUHI, TO HUMH HEXTYIOTh. CXEMaTHUHO IIE MOYKHA
TIPEICTABUTH TaK: y MOBi € ®opma-1, mo Bupaxkae 3mict-1, i Popma-2, mo
pupaxkae 3micT-2. OCKITbKHM BIAMIHHICTH MK 3-1 1 3-2 MamoicTOTHA A
KOMYHIKaIii, JOMYCKAETHCA BXXHBAHHA 000X (DOPM OIS BHPAKCHHSA 000X
3MICTIB.
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2. O0'exTHBHA TOJEPAHTHICTh MPH PO3OIKHOCTI B caMii HOpMI. Y
JTAHOMY BHTIAIKY MH MA€MO CIIPABY 3 JUCIIO3UTHBHOIO HOPMOIO, TAKOIO, IO
OJHAKOBO JOIyCKae [aBa Bapiantu: ®-1, ©-2 BupaxkaroTh OnWH 1 TOH ke
3MICT 3.

3. CyO'exTHBHA TOJICPAHTHICTD, KOJIHM MA€ MICIEC PEANbHE MOPYIICH-
HS TICBHUX SIBUIL IMIICPATHBHOI HOPMH, allc MU SIK OH «IIPOXOANMO IIOB3»,
HE MOMIYA€EMO IHOTO MOPYHICHHA. B IIbOMY BHMAAKy B MOBI € (DAKTHIHO
mumie oxHe BigHomeHHS: ©-1 — 3-1, ane MM JOMyCKaeMO i YTBOPESHHS
1HIIOTO BimHOMEHHA : ©-2 — 3-2.

Crnix miaxpeciuTH, MmO AOMYMICHHA TOJICPAHTHOCTI HE BIAMIHSIOTH
ICHYIOUHX IPABHJI, SIKI MPOJOBXKYIOTH (DirypyBaTH B CIOBHHKAX 1 rpaMaTH-
Kax, BUKJIAQJATHCS CTYJCHTAM, ajic JIMIIC JO3BOJLIOTH HE BPAXOBYBATH
BIAMOBiMHI MOMMIKK. B OIIBIIOCTI BUMAAKIB B JONMYIICHHAX (PIKCYFOTHCS
BKC ICHYFOUI KOJHBAHHA, B iHIINX MPABHIO MPO AOMYIICHHA C(HOPMYITHO-
BAHO HEJOCTATHHO TOYHO, IHKOIH IM Ba)KKO KOPHCTYBATHCS. Ta BCE K I
TOJIO’KCHHS IIOJICTINYIOTh KOPHCTYBAHHS IPABHJIAMH HA IPAKTHIHOMY
PO3MOBHOMY PiBHI, IO MPOOMBAE MPOJIOM Y CYBOPOCTI HOPM 1 BiIKHIAE Imy-
PUCTHYHHHI MiXiT 0 MOBH.

[lpn BWBYCHHI iHO3CMHOI MOBH HCOOXITHO NPOIYMATH TPABHIIA
TOICPAHTHOCTI, SKi IOBHHHI BH3HAYATHCS PIBHCM 1 3aBIAHHAMH HABYAHHSI.
[MigkpecmmMo HA 3aKiHUCHHS, IO HE JWBJLTYHCH HAa TE€, IO TOIe-
PAHTHICTb € OJHHM 3 ICTOTHHX CIIOCOOIB MOJICTIINTH 3aCBOEHHS CKIATHOT 1
MPUMXJIMBOI HOPMH MOBH, IO BHBYAETHCS, BOHA 30BCIM HE O3HAYAE «JIAK-
CH3May — BCCHPOIMAKYOTO MPOMYIICHHS OY/Ib-AKO0i MOMHUJIKH B MOBI.
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